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Vznik kupní smlouvy,

práva a povinnosti stran,

INCOTERMS

Obecně ke vzniku smlouvy

Smlouva (2-str. PÚ) vzniká na základě
– návrhu (nabídka, objednávka)

– přijetí

Samotný proces může nabývat mnoho variant
– mezi přítomnými

– mezi nepřítomnými

Nezapomínat na čl. 8 – interpretace jednání stran

Možnost učinit výhradu k celé části II VÚ

Náležitosti nabídky/přijetí

Tyto PÚ musí odpovídat jednak požadavkům VÚ
(obsah, vůle), jednak národním právním řádům v 
otázkách, které VÚ neupravuje (způsobilost stran, 
dovolenost předmětu)

Čl. 14 VÚ :
� určitost personální
� určitost obsahová
� projev vůle být vázán návrhem
� kupní cena / způsob jejího určení

Určitost personální

Nabídka musí být určena jedné nebo několika 
určitým osobám, jinak se jedná pouze o výzvu k 
podávání nabídek (čl. 14 odst. 2 VÚ), ledaže 
navrhovatel uvede opak (veřejný návrh).

Poté však již není úprava VÚ vhodná a je lepší
naformulovat otázky vzniku smlouvy v návrhu 
samotném. 

Určitost obsahová

Nutné posuzovat ad hoc.

� označení zboží
� v potaz je nutné brát i praxi mezi stranami, zvyklosti

� možné odkazem na katalog, vzorky

� jakost může být určena i mezinárodními 
obchodními zvyklostmi

� množství / způsob určení

Vůle být vázán návrhem

Problematické výrazy :

� without obligation

� freibleibend

V případě nutnosti – zjišťování vůle (čl. 8 VÚ, 
odst.1 když se strany znají, odst. 2 při nových 
kontraktech)
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Kupní cena / způsob určení

Kupní cena (dohodnutá, odkaz na katalog, 
burzovní cenu) / způsob jejího určení jsou          
v souladu s čl. 14 nezbytnou náležitostí návrhu (bez 
nich není možné projev vůle považovat za návrh).

vs.

Náhradní způsob určení ceny v čl. 55 (cena za 
takové zboží za obdobných podmínek v daném 
obchodním odvětví v době uzavření smlouvy)

Existence čl. 55

Odůvodňována různě :
� možnost výhrady k části II (navíc dispozitivnost)

� čl. 14 platí pro prekonsenzuální fázi smlouvy

� smlouva vznikla s tím, že cena bude určena později  
a toto nenastalo

NÁVRH

Působí od okamžiku, kdy dojde do sféry adresáta 
(čl. 24 VÚ = teorie dojití). Po okamžiku uzavření
smlouvy již funguje teorie odeslání = čl. 27 VÚ.

Zrušení návrhu = do okamžiku, než dojde, resp. 
nejpozději současně

Poté je možné jen odvolání návrhu, jestliže tento 
není neodvolatelný. Musí dojít adresátovy než tento 
odešle přijetí.

Neodvolatelnost návrhu

− ve lhůtě pro přijetí, která je v návrhu vyznačena

− jinak vyplývá neodvolatelnost

− adresát důvodně spoléhal na neodvolatelnost

Doba vázanosti návrhem

Čl. 18 odst. 2

− lhůta, kterou uvedl navrhovatel v návrhu

− doba rozumná
� cesta oferty

� doba na zvážení

� doba odpovědi

− ústní nabídka musí být přijata ihned

Způsob přijetí

Čl. 18 odst. 1

− prohlášením vyjadřujícím souhlas a odpovídající
časovým požadavkům (čl. 18 odst. 2)

Přijetí nemusí kopírovat co do formy kopírovat 
nabídku (není-li omezeno návrhem).

− jednáním naznačujícím souhlas

− mlčením, jestliže to vyplývá z předcházející
dohody, praxe mezi stranami, zvyklostí. Bez 
těchto okolností mlčení nemůže vyjádřit 
souhlas.
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Pozdní přijetí

Čl. 21 odst. 1
Není přijato ve lhůtách podle čl. 18 odst. 2, 

protože to příjemce návrhu „prostě“ nestihl, ale 
navrhovateli to nevadí a bezodkladně to sdělí

příjemci návrhu.
Čl. 21 odst. 2
Není přijato ve lhůtách podle čl. 18 odst. 2, ale 
bylo by, kdyby přeprava odpovědi probíhala 

standardně. Smlouva vzniká, jestliže 
navrhovatel bezodkladně akceptanta 

nevyrozumí o opaku.

Modifikované přijetí – bitva forem

Čl. 19 odst. 1

Akceptace musí obsahově kopírovat návrh.

Čl. 19 odst. 2

Právní úkon, který pouze nepodstatně mění
návrh, je považován za akceptaci, ledaže 
navrhovatel bezodkladně nevyrozumí příjemce 
návrhu o opaku.

Čl. 19 odst. 3

Demonstrativní výčet podstatných změn.

Povinnosti PRODÁVAJÍCÍHO

Dvě základní (VÚ ovšem takovéto členění nezná) :

− dodat zboží (včetně dokladů) 

− převést vlastnické právo na kupujícího (mimo 
VÚ – viz čl. 4 VÚ)

Plus řada dalších, které rozvíjejí dvě výše uvedené

Dodat zboží

Povinnost dodat zboží rozvíjena v tzv. dodací
podmínce.

− co (předmět)

− kam (místo dodání)

− kdy (doba dodání)

Všechny tyto náležitosti musí být splněny, aby bylo 
dodáno řádně a včas

Předmět
Musí být dodán v odpovídajícím množství a kvalitě, 
i řádně zabalen (faktické náležitosti – čl. 35 VÚ),

− primárně určuje smlouva, F.A.Q. (mohou určovat i 
zvyklosti jak u kvality, tak u kvantity – např. přirozený 
úbytek)

− neurčuje-li smlouva, je řádně dodáno, pokud splněny 
požadavky čl. 35 odst. 2

− účel, pro který se zpravidla zboží používá
− zvláštní účel, o němž byl prodávající uvědoměn
− má vlastnosti vzorku nebo předlohy
− je uloženo/zabaleno způsobem obvyklým/přiměřeným

nezatížen právem nebo nárokem třetí osoby
(právní náležitosti – čl. 41 a 42 VÚ).

Místo dodání

− smlouva (vhodné využít např. INCOTERMS)

− předáním prvnímu přepravci, zahrnuje-li smlouva 
přepravu (navazuje čl. 67 – přechod nebezpečí)

− umožnění nakládat zbožím v určitém místě

− umožnění nakládat zbožím v místě podnikání v době
uzavření smlouvy

Významné mimo jiné i z pohledu procesního
� čl. 5 odst. 1 nařízení Brusel I
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Doba dodání

� obchody dodací

� obchody promptní

� obchody fixní (viz studijní materiály)

Čl. 33 VÚ
� den určený / určitelný podle smlouvy

� ve lhůtě podle smlouvy. Vybírá si prodávající, 
ledaže ze smlouvy vyplývá, že kupující.

� v době přiměřené po uzavření smlouvy

Převedení vlastnického práva

Tyto otázky jsou výslovně z VÚ vyloučeny, použije se 
proto národní právní řád určený podle kolizních norem – v 
dosahu českého práva § 5-8 a 12 ZMPS.

Čl. 41 – nezatíženost právy třetích osob vyjma práv         
z duševního vlastnictví � ledaže kupující souhlasil. 
Nestačí pouhá vědomost.

Čl. 42 – práva z duševního vlastnictví, o nichž
prodávající věděl nebo nemohl nevědět, podle práva státu 
určení zboží nebo státu místa podnikání kupujícího,

� ledaže kupující věděl nebo nemohl nevědět nebo

� právo vyplývá z podkladů poskytnutých kupujícím

Povinnosti KUPUJÍCÍHO

Zrcadlově k povinnostem prodávajícího

− převzít zboží (obecně poskytnout 
součinnost)

− zaplatit kupní cenu

Převzetí zboží – čl. 60 VÚ

= jak samotné převzetí zboží, tak provedení
všech právních úkonů, které jsou nutné k tomu, 
aby prodávající mohl splnit svoji povinnost dodat
zboží.

� specifikace zboží (pokud stanoveno ve smlouvě)

� sdělení dopravních instrukcí (INCOTERMS řeší)

Nepřevzít dodávku kupující může
� při předčasném dodání

� při podstatném porušení smlouvy prodávajícím 
(fixní termín, podstatné vady)

Placení kupní ceny

Kupující musí vyhovět jak smlouvě (platební
podmínka), tak právním formalitám
(veřejnoprávní normy – otázka zohlednění jako 
mezinárodně kogentních norem).

Platební podmínka :
− částka a měna
− místo
− čas
− prostředek placení

Placení kupní ceny

Rozhodující je opět smlouva, VÚ nastupuje až v 
okamžiku absence dohody stran.

Místo (čl. :
� místo podnikání prodávajícího nebo

� místo předání zboží/dokladů, má-li být cena 
placena při předání

Čas :
� okamžik umožnění nakládat se zbožím nebo

� při předání zboží/dokladů

� kupující nemusí platit před prohlédnutím zboží
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Placení kupní ceny

Platební prostředky :

− hotovostní platby

− hladké platby

− dokumentární platby
− inkaso

− akreditiv

− směnky, šeky

INCOTERMS

Upravují dodací podmínku pro kupní smlouvy. 
Přesně definují následující otázky :

− místo dodání

− balení

− kontrola zboží

− povinnosti týkající se dovozních a vývozních 
formalit

− okamžik přechod nebezpečí

− okamžik přechodu nákladů

− pojištění (pouze u doložek CIF, CIP)

EXW10.8.2004 Brno INCOTERMS 2000

datum dodání

místo dodánízvolená parita

že se jedná o INCOTERMS + 
která verze

INCOTERMS INCOTERMS - členění

Podle vztahu ke smlouvě přepravní :
– bez vztahu : EXW, DDU, DDP

– lze použít pro všechny typy přeprav : FCA, CPT, 
CIP, DAF

– lze použít jen pro námořní či říční přepravu : FAS, 
FOB, CFR, CIF, DES, DEQ

Podle práv a povinností stran
– minimum povinností prodávajícího : E doložky

– dělené povinnosti : F doložky a C doložky

– minimum povinností pro kupujícího : D doložky

INCOTERMS - členění
Povinnosti prodávajícího A

A1 Dodání zboží podle smlouvy
A2 Licence, povolení, formality
A3 Přepravní smlouva a 

pojištění
A4 Dodání
A5 Přechod nebezpečí
A6 Rozdělení nákladů
A7 Vyrozumění kupujícího
A8 Důkaz o dodání, dopravní

doklad, nebo odpovídající
elektronická zpráva

A9 Kontrola – balení - značení
A10Jiné povinnosti

Povinnosti kupujícího B

B1 Placení ceny
B2 Licence, povolení, formality
B3 Přepravní smlouva a 

pojištění
B4 Převzetí
B5 Přechod nebezpečí
B6 Rozdělení nákladů
B7 Vyrozumění prodávajícího
B8 Důkaz o dodání, dopravní

doklad, nebo odpovídající
elektronická zpráva

B9 Kontrola zboží
B10Jiné povinnosti
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